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B cratbe maercs COMMOKOTHUTHBHAS MOZETb IUCKypca «BaHKOBCKoe [e/10» aHTTIMICKOTO SI3bIKa, OMPEIENAIOTCS ee Bedy-
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“TepMiTHOBeICHIE — BaKHASI YACTD HayKH, (QyHK-
1M KOTOPOH — BbIpAGOTKA U TEOPETUYECKAsT CHCTe-
Marusaimg OObEeKTUBHBIX 3HAHWIL O AeHCTBUTEJIHHO-
cru. uteHcuBHOe pa3BuTHE OAHKOBCKOTO JI€sIa
(6aHKMHra), KOHCOMMIAIMS 9KOHOMUK U GAHKOBCKUX
YUIPEXKIEeHUit, TPOBUKEHNE HOBBIX YCIYT COMPOBO-
JKIaeTcsl oOOTallleHeM SI3bIKa HOBOW JIEKCHKOM, IIO-
ATOMY U3yYeHNe TEPMUHOBEIEHUST BOOOIIIE, W JTAHHOTO
TOJIST B YACTHOCTH SIBJISIETCSI OJTHOM W3 AKTyaJIbHBIX
TEOPETHYECKIX ¥ TPAKTUYECKHX MPOO6JIeM JIMHTBHC-
THKH. K aKCTpaimmHrBUCTIYECKUM (DaKTopaM TakiKe
OTHOCHUTCSI CTPEMUTEJIbHASI SKCIIAHCHSI COBPEMEHHOTO
OaHKMHra BO Bce 0OJIacTH OBITHS, U C I€JIbI0 He3a-
KOHHOTO BBIITyCKA HEOOECTIEYEHHBIX 30I0TOM OAHKHOT
(4TO0  OTpasKeHO B CAMOM ONpPENEJEHNH TEPMUHA:
GAHKHOTA — e/IMHUTIA JIEHEKHON HAJMYHOCTH, BBIITYC-
KAaeMoii IleHTpaJbHbIM GAaHKOM; 00s13aTe/IbCTBO IIEH-
TPAJIBHOrO OaHKa, IPeACTaBJsiioniee coO0N MPOCTOil
BEKCeNTb W B HACTOSIIEe BPEMsI BBITIOJTHSTIONTee (DYHK-
U0 eMHUIBI  GYMAXKHBIX JIEHeT) [IEHTPATbHBIMA
GAaHKAMW, YCTAaHOBJIEHUSI CTaBOK, MOPAGOIINEHWe KO-
HOMWK TIeTbIX crpaH. K mmHrBrcTHYecKnM (hakTopam
OTHOCUTCSI MCCJIE/IOBATENHCKII «OyM» COBPEMEHHBIX
HAYYHBIX Pa3paGOTOK, TIOCBSIIEHHBIX KOTHUTHBHBIM
CBOWCTBAM JIMHTBOKYJILTYD. TeopeTndyeckuie moJioKe-
HUS JTAHHOM CTOPOHBI PaGoThI oTmparoTcst Ha (pyH/a-
MeHTabHble Waen W Koumemmmu J.Cemmpa, T. Ban
[eixa, I1.Cepmo, B.M.Jleitimka, A.B.Tarapmnosa,
JI.IO.BysamoBoii, B.Antia, F.Bargiela-Chiappini, R. de
Beaugrande, M. Cabré, A.Cienki, D. Geeraerts, C.Fillmore,
M.Halliday, G.Lakoff, R.Temmerman, J.Sager u ap.

OG6BbeKTOM HAIero WCCIeOBaHus SBJSIETCS OGaH-
KOBCKas crenyajibHas (TepMIHOIOrMYecKast) JIeKCH-
Ka, 00pasyiolas S3bIKOBYIO OCHOBY GaHKOBCKOTO
JIACKypCa, a TIPEIMETOM HAIIEro WMCCJAETOBAHUS BbI-
crymaer crermuduka 6aHKOBCKOTO JCKypCa B TLIAHE
COTIMOKOTHUTUBHBIX 3JIEMEHTOB, (hopMuUpyronmx OaH-

Cnupuazos Cesimociae FOpvesuu, npenodasamenv xagedpol
UHOCPAHHDIX SI36IKOS 2YMAHUMADHBIX (HaKYILIMemos.
E-mail: svyatoslavs@mail. ru

KOBCKHI JUCKypc. MarepuajaoM HUCCICI0BAHUS 10~
CITYKUJIM  KOPITYC aHTJIMACKAX OaHKOBCKUX TEpPMH-
HOB, TIPO(PeCCHOHATM3MOB U KOJIIOKBUAJIU3MOB CO0-
DAHHBII TyTeM TleleHaPaBJIeHHON BBIOOPKU U3 Psifia
OTPacJeBbIX TOJIKOBBIX CJIOBapell aHIJIMACKOTO S3bl-
Ka; CBI3aHHBIX C TEMATHKOW OOImMM 00beMoM 2852
€TMHUIIbI; MACCHBBI TEKCTOB GAHKOBCKOTO MPOUIIS —
M0 pasHbIM TpobJeMaM GAHKOBCKOTO jienia, GAHKOB-
CKOMY KPEIUTOBAHWIO, JIM3WHTOBBIM W HIOTEIHDBIM
oTiepaIfisiM, OTIEPAIUSM C TIeHHbIMH OyMaramul, GaH-
KOBCKOMY MAapKETHHTY, OaHKOBCKAM WHHOBAIMSAM WU
T.J1., hopMupYIOle GAHKOBCKUI JIICKYPC U CBSI3aH-
HBIE C WCIOJb30BAaHMEM $3BIKA B COIMAJIBHOM KOH-
Tekcre o6beMoM 36091  crpanmia  (kopmyc B
14014735 wHbOPMAIMOHHBIX €/IMHUT] B BAPUATHBHOM
psizie, OJTHAKO TIPH B AHAJM3WPYEMOM MAaccuBe ObLTN
3aTPOHYTbI ~ TOJIBKO ~ CJIOBA, YTO  COCTABUTIO —
13206940, T.e. 807795 emuHuI| MpeCTaBJeHbI MaTe-
MaTHYeCKUMU 3HaKaMu, opMysaMu W T.J., YTO He
[TO3BOJISIET AHAJM3UPOBATH UX AJEKBATHO INPH 06pa-
GOTKE), a TaKsKe KOPIIYC CJOBApell U SHIIUKJIONE/IHIA,
00beIMHEHHBIX TeMAaTUKO oObeMoM 1888728 wm-
(popMaIOHHBIX eTMHUT] B BapuaTuBHOM psizie. [loma-
raeM, 4TO HAlll CUTYaTHBHBIA MacCUB TeKCTOB (KOp-
myc) HanGoJjiee TOYHO, TIOJIHO U WJLTIOCTPATHBHO OT-
paskaeT MeHTaJIbHbIE TIPOIECCHI, IPOMCXOJSIIE B
CO3HAHWM aJ[pecaTa M aJ[pecaHTa BO BpeMst mpodec-
CHOHAJIBHON KOMMYHUKAIIMN B COBPEMEHHOM GAHKOB-
ckoM coobtectBe. Lesb Halmelr paGoThbl 3aKJII0OYAETCST
B TOM, 4TOOBI JIaTh COIMOKOTHUTHBHYIO MOJIENb GaH-
KHHTa aHIJIMICKOrO $I3bIKA, OIPEJIEJIUTh POJIb COL-
AJIbHOTO WHCTHTYTa COBPEMEHHOTO GAHKOBCKOTO CO-
o0IlecTBa, B PaMKax KOTOPOrO TOPOKIAETCS JIUC-
KypC, KaK JIETEPMUHUPYIONIETO OMpeIeeHHyI0 KO-
HUTHBHYIO MOJZIETb GAHKOBCKOTO JICKYpCa. 3aria/THbIe
JIMHTBUCTBI TIOJIATAIOT, YTO KOTHUTHUBHAS MOJEJb —
3TO «a coherent, in large-part non-linguistic, knowledge
structurey . TepMunbl, B OT/IMUYKME OT HETEPMUHOJIOTU-

' Evans Vywan. A Glossary of Cognitive Linguistics. Edinburgh
University Press, 2007. — P. 22 —23.
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YEeCKOM JIEKCUKH, SIBJSIOTCS He TIPOCTO MaTePHUATbHOM
000JI0YKOI TIOHsSTHI, abcTpakimii OGBEKTOB M X
TIPU3HAKOB. B TepMIHAX B KOHIIEHTPUPOBAHHOM BH/IE
3aKJTIOYEHBI  «Pe3YJIbTAThl TTO3HABATETLHON [1esTehb-
HOCTH YeJioBeKa B cepe CaMbIX Pa3HBIX HAYK, TeX-
HUKH, TEXHOJIOTHH, BOOOIE B CIHEUATbHBIX Ccde-
pax»2. TloatoMy mmo6OIT CJIOBaph, W CIHENMAT3UPO-
BaHHBIN CJIOBaph B OCOOGEHHOCTH, SIBJSIETCS (DOPMOi
CIIENMAJIBHOTO, B HAIleM cJyyae, GaHKOBCKOTO JIHC-
Kypca. /lanHoe MHeHue ObLIO BbIIBHHYTO PobGepom
ne borpanmom (Robert de Beaugrande): «we define dis-
course not as an artefact of language based on the model of
everyday conversation, but as any communicative event
among participants. We shift our focus from dictionary as a
tangible artefact of paper and ink over to the compilation
and the use of dictionaries as communicative occasions oc-
curring under characteristic circumstances'.

[Ipyunnoii, 1O KOTOPOH CJIOBapb CTAHOBUTHCS
opmoit mIcKypca MOXKHO CYMTaTh TOT (DaKT, UTO
JIIOTA PEAIKO CO3/IAI0T MCKYCCTBEHHBIE MHOTO3HAYHO-
CTH, KpOMe BO3MOXKHO KaK IS KOMIUYEeCKOro adex-
ta. Hamr anamm3 maccuBa cjioBapeil U aHa/M3 CaMHUX
TEPMUHOB  yOEUTENHHO JIOKA3bIBAET H3JI0KEHHYIO
TTO3UITMI0. JTO YTBEPXKAEHWE TIOJTBEPKIAETCS TEM
(paxtoM, uTO «the experiments indicated that when a word
is recognised, a// its meanings are initially activated, not just
the relevant one. Yet after a short time the non-relevant ones
are ‘deactivated’, while the relevant ones raise their ‘activa-
tion’ and ‘spread’ it to further associates»’. Takum 0Gpa-
30M, MO3T CXOXK CO CJIOBAPEM B TOM CMBICJIE, YTO aK-
THUBUPYIOTCST BCE KOHIIEMTHI W TOJBKO CITyCTST BPEMS
HanboJiee PeJIEBAHTHBI CTAHOBHUTHCS TIEHTPABHBIM.
WNnea paccmorpernst cioBapsi Kak (POpPMBI AMCKYpca
TO/ITBEPSKIAeTCA TeM, 4To: «most scientific subjects can
only be treated according to their inherent logic, so that part
of the communicational framework is neutralized»’. Oue-
BHJICH TOT (paKT, YTo cijoBaph 310 — «a discourse with a
multitude of brief episodes whose relation to adjacent epi-
sodes is far less systematic than would be the case in most
other types of discourse. In some cases, a single episode
would cover no more than one item plus one definition; in
others it would cover a set of mutually related definitions.
Typically, the cross-references from definition to definition
are only co-incidentally related to the linear ordering of the
definitions»®. Tak kax, SICIT (S3bIK IS CTIEIUATBHBIX
1iesieil) MosKeT ObITh OIPE/IeNieH KaK COOpaHKe YCTHO-
TO W TIMCbMEHHOTO JUCKypca MO TIpeMeTy, OGbeIi-
HEHHBII OTHOIIEHNEM K KaKOW-MO0 JUCITUIIINHE, TO

2 Jleiiwux B.M. TepvumoBenenne. IIpeiMer, METompl, CTPyK-
Typa. — M.: 2006. — C. 220.

3 De Beaugrande R. Text Linguistics, Discourse Analysis, and the
Discourse of Dictionaries // Les dictionnaires specialisés et ’analyse
de la valeur. Louvain-la-Neuve: Peeters, 1997, 57 —74. —P. 58.

* Tam xe.

> Hoffmann L. Text and Text Types in LSP // Subject-oriented Texts:
Languages for Special Purposes and Text Theory, H. Schroder (ed.),
Berlin. Walter de Gruyter.1991. — P. 160.

% De Beaugrande R. Text Linguistics, Discourse Analysis, and the
Discourse of Dictionaries .... — P. 72.

JUTS aHaIi3a HaMu ObLT OTOOPAHbI CJIEMYIONE TeK-
CTOBbIE€ MaCCHUBbI, O6I)e,Z[I/IHeHHbIe a/IpeCaHTaMn (BCB
OHM — CIIENMANCTBI) 1 aapecatamu (KOTopble Ipej-
CTaBJISIIOT COOOM KaK CIEIHUAINCTOB, TaK ¥ IIHPOKHUIA
KPYT CTY/IEHTOB, 3aMHTEPECOBAHHBIX OObIBATEIEH I
T.71.): Dictionary of Economics (koiuuecTBo MH(pOpMALH-
OHHBIX €IMHHI] B TeKCTOBOM MaccuBe — 280297), Dictio-
nary of Business Terms (285189), Encyclopedic Dictionary
of International Finance and Banking (113451), Dictionary
of Banking and Finance (249412), Dictionary of Banking
Terms (220921). YactoTHOCTD MH(OPMATIMOHHBIX €1~
i B Dictionary of Banking Terms yGemuresbo
JIOKa3bIBaeT BO3MOKHOCTb BbIjIeJIEHHsT GaHKOBCKOIA
TEPMUHOJIOTUH U3 Psijia cX0KuX (110 HAMBHOMY NIPE/-
craBeHnio) 00JacTell 4e/IOBEYECKON  1eATeIbHOCTH.
HpeI.[CTaBJIeHHijI METOod " pe3yJIbTaTI)I Mbl CUHUTaEM
BepubiMu, Tak Kak ACL[ B orsmuue or obiesmrepa-
TYPHOTO SI3bIKA XAPAKTEPHU3YIOTCS JIEKCHYECKOi 3a-
KPbITOCTBIO. [oJIydeHHble pe3yJIbTaThl Q0T HaM
MPaBO C/IeJIaTh BBIBOM, YTO B GAHKOBCKOM JIHCKypCE
bank sBisieTcst AAEpHBIM KOHIIEITOM, a OCTaJIbHBIE
(credit, loan, interest, account, rate, securities,
funds, loans, reserve, market, mortgage, bond, depo-
sit, payment u T.1.) yaausiorcs B repudepuiitbie
30HbI. OJIHAKO aHAJM3 KOHIIENTOB HE MOKET ObITb
[OJIHBIM M BCeoObeM/IomuM 6e3 aHajm3a MacChBa
TEKCTOB TI0 GAHKOBCKOW TeMaTHKe, Beilb KOTHUTHBHOE
coziepskanue Jiro0oi TpeIMETHON 06JIaCTH OCHOBBIBA-
eTcs Ha MACCUBE TEKCTOB KyJIbTYpbl (B caMoM 1mpo-
KOM CMbICJIe) KaK crioco6e HaKOIIeHust, (PUKCAIA 1
nepe/ladll COMMOKYJIBTYPHOTO ¥ IIHBIJIM3AIIOHHOTO
onbita. Tak T. Ban [leiik <especially pointed out
that without a solid bridge between social interac-
tion research, also in institutions and organizations,
and social cognition research, any theory of dis-
course will be incomplete, inadequate, trivial or su-
perficial. Contexts are definitions of participants and
hence mental models, but they are models of expe-
riences and social situations that may culturally
vary, and they have «real> consequences for texts
and talk»7.

Bummo, ommcanme COIMOKOTHUTUBHOM MOJIE/N
(ppeiima, cxempr, ICM  (Idealized Cognitive
Models)) BO3MOXKHO TIpM TIPEAIAraeéMOM YaCTOTHOM
aHaJm3e GAHKOBCKUX TEPMUHOB, C BBIIEJEHUEM TJIaB-
HBIX U TieprudepuiiHbiX KoHIEenToB. [loaTBep:kmenue
TOMY CJIysKUT TO, uTo «schemas are essentially routi-
nized, or cognitively entrenched, patterns of expe-
rience»8. AHAJIN3 YaCTOTHOCTH, TP 3TOM MOKAa3bIBACT
IIPAaBOMEPHOCTb  BBIAE/IAEMbIX HaMM KOHIENTOB B
GaHKOBCKOM jiesie. [lo pesysibTatam HAIEro aHa3a
CTAaHOBUTCSL OYEBH/IHO, YTO CIIEIMAJIN3MPOBAHHbINA

" Dijk T.A. van. Society and Discourse. How Social Contexts Influ-
ence Text and Talk. Cambridge University Press, 2009. — P. 255.

8 Kemmer Suzanne. Schemas and Lexical Blends / Hubert Cuyckens,
Thomas Berg, Rene Dirven, Klaus-Uwe Panther, eds., Motivation in
language: Studies in honor of Giinter Radden. 69 — 97. Amsterdam:
John Benjamins, 2003. —P. 78.
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TOJIKOBBII CJIOBapb SIBJISIETCA TOYHEUIIMM OTPasKEeHU-
€M KOHIIEITyaJIbHOI (TTOHATHIHOM) cUCTeMBI GAHKOB-
CKOIl cdepbl, TaK KaKk WMEHHO Haie HaOJIIo/leHre
GAHKOBCKUX TEPMUHOB B BApPUAIIOHHOM psIy, a
TaKKe BaJIEHTHOCTH GAHKOBCKUX TEPMHMHOB IIO/ITBED-
JKIaeT COCTOATEJBHOCTD Hallell MOJeN N [CKypca
«baHKoBcKOe [1e710» ¢ COLMOKOIHUTHUBHOI TOYKH
3peHns. JTO TaKKe MOATBEPIKIAeTcS TeM (pakrToM,
4TO0 GAHKOBCKUE TEPMUHDBI, 06pPa3yIOT TPUBI3aHHOE K
UX BaJIEHTHOCTSIM coueTaHns. Ilosuipst GaHKOBCKOTO
TEePMUHA, OTHOCHTEJBHO JAPYroro tepmuna (paccros-
Hue JleBeHInTeilHa, T.e. OKpY>KEHUE CJeBa WJIM CIIpa-
Ba) B BapHATHBHOM psJ€ MPEAINOJaraeT HaJudue
CUJIBHBIX CBSI3€H MEXIY Y3JOBbIMUA GAHKOBCKUMI
tepmuHaMu. [Tpotormmamu, ysmamu hpeiiMoB carysKaT
HanboJiee YaCTOTHbIE GAHKOBCKUE TepMHUHBI. OcTasib-
HbIe TEPMUHBI YAJeHbI COOTBETCTBEHHO HA Pa/iiafb-
HO PACTIOJIOKEHHYIO B3aMMOIIEPECEKAIONTYIOCS TIepH-
(peprro, KOTOPYTIO MOXKHO TIPEACTABUTDH TaK. SnepHblii
koHLIenT bank (Ha Matepuanie 12 cambIX 4aCTOTHBIX OaH-
KOBCKHMX TEPMHHOB OOIIIET0 KOPITYCa) UMEET Y3JIOBbIE KOH-
nenThl market, money, financial, banking, rate, risk, interest,
capital, value, credit, time, system, K KOTOPbIM TPUBSI3aHbI
npyrue koHuenThl (mis market sto — free, stock, value,
open, money, risk, operations, price, financial, share, discip-
line, capital, economy, rate, bond; mi1 money — supply,
market, paper, new, bank, credit, fiat, growth, demand, sys-
tem, commodity, endogenous, doctors, stock, hard; nns
financial — markets, institutions, services, system, interna-
tional, market, sector, crisis, Times, intermediaries, assets,
stability, risk, intermediation, instruments; ms banking —
system, investment, free, industry, sector, central, invest-
ment, online, Internet, central, retail, supervision, services,
free, business; s rate — interest, exchange, risk, fixed, in-
terest, growth, discount, inflation, funds, market, floating,
free, policy, natural, target; ms risk — credit, management,
free, market, rate, management, credit, taking, adjusted,
operational, premium, default, return, based, neutral; s
interest — rate, income, term, real, bearing, nominal, pay-
ments, market, higher, lower, high, low, pay, non, net; s
capital — markets, goods, requirements, adequacy, regulato-
ry, economic, flows, gains, bank, capital, ratio, equity, value,
risk, minimum; gmst credit — risk, expansion, Bank, card,
Money, market, derivatives, rating, Suisse, rationing, scor-
ing, unions, losses, spreads, lines; ama value — market,
present, face, shareholders, asset, book, capital, expected,
scales, added, exchange, real, intrinsic, large, fair; mis time
— same, over, series, first, deposits, preference, long, real,
period, some, horizon, one, short, preferences, given; s
system — banking, financial, Reserve, monetary, payment,
information, economic, (Bretton) Woods, development,
line, Suffolk, new, legal, investment, rate, management),
YTO BBITEKACT U3 HAIIErO aHAIN3a YaCTOTHOCTH, BCTpEUac-
MOCTH TIpH paccTosiHun JleBeHmiteiiHa paBHbIM 1. Mbl
HOJIyYaeM TaK HasbiBaeMblil (peiimM (wm neamisu-
POBAHHYIO KOTHUTHBHYIO MO/IE/Ib) € HECKOJbKUMU
CJIOTaMU ¥ 3aTIOJHUTEIIMHU. J[aHHbIe TEPMUHBI TIOSIC-
nger M.Ta6oazna «frames are data structures stored
in memory, which contain stereotyped situations.

They represent any kind of knowledge, and since we
possess knowledge of a language, there are also
frames for linguistic facts. The structure of a frame
contains slots which are filled with expressions
called fillers»?. «Takue peiimbl nmeror Gosee I
MeHee KOHBEHUUOHANbHYIO TIPUPOYy W TI03TOMY OHH
CTIOCOOHBI OTIPEZIENATD W OTMCHIBATD TO, YTO SIBJISETCS
CaMBbIM «XapaKTEePHBbIMY WA <TUMIMYHBIM» B JAHHOM
coTmyMe U OOTIECTBE C €r0 3THO- M COTMOKYJIBTYP-
HbIMUA 0COOeHHOCTSIMU. Takue KOTHUTHUBHBIE MOJIEN
— 9710 Gasuc ana uHTepnperaimu auckypceax 0. Tlo-
JIydeHHbI (peiiM AUCKypca HHTEpIIPeTHpyercs Ta-
KuM o6pasom: «Gold historically had acted as the abstract
«objective» asset, the prize for which national economies
vied. But when gold was effectively demonetized in 1971,
nothing of equally symmetrical character was developed to
put in its place. Even today, the euro remains little more
than a surrogate for dollars, not an international asset pro-
viding the services that gold provided for many centuries.
But even more important, there has been no political will for
Europe or Asia to take an alternative route. Only America
has shown the will to create global international structures
and to restructure them at will to fit its financial needs as
these have evolved from hyper-creditor to hyper-debtor
status»'. [TomyueHHast COLIMOKOTHUTHBHAS MOJIENb Tpei-
CTaBIISIET, TI0 CYTH, TPYNIOBYO Mozenb (cluster model),
KOTOpasi cocTOUT U3 «a number of converging ICMs which
collectively give rise to a complex cluster which thus forms
a stable large-scale model. The cluster model is held to be
psychologically more complex than the individual ICMs
which comprise it»!2. Tlosydennble B pesysbTare Ha-
IIET0  aHAM3a JIAHHBIE OGBEKTUBHO ITPEICTABJISIOT
KOTHUTUBHBIE CBSI3U B OGAHKOBCKOM [ICKYpCE, TaK
KaK MeTOMMKHM accormariii (B MOJEBbIX HCCIIeI0Ba-
HUSX) BO3MOKHBI JIMIIb JUIs  OGLIEJUTEPATYPHOTO
SI3bIKa, B TO BPeMs KaK HECHENUATNCT B GAHKOBCKOM
1 JIPYTUX Y3KOCHEIMATN3UPOBAHHBIX 00JIACTSIX YeJio-
BEUECKOH JIEITEIbHOCTH He CIMOcOOeH K a/IeKBATHOMN
TOHATUIHON OpueHTaIN (MBI BBOIUIM B oOpaiiieHue
TIOCJIE/THUI TEPMUH W TIOHIMAeM €ro KakK Hecrocol-
HOCTh OOBIBAaTeNSd K TOJHOIEHHOMY MOHITHHHOMY
Bocrpusnio u opuentaimu B SICID). Tlpusiedenue
CTIETMACTa TAKyKe MOXKET TIPUBECTH K Pa3INIHOTO
PO/la MCKAKEHWSM, OJHAKO TIpHBJIeYeHUe GOJBINOTO
quca CrenuaanctoB (aBTOPOB KHUT, T.e. 9KCIIEPTOB
B CBOEH 06J1aCTH) CBOAUT K MUHMMYMY BO3MOSKHBIE
KOJIe0aHMs TIPU M3YYeHNH TEKCTOBOTO MaccuBa, 00b-
efmHEHHOTO TeMatmdecku. Harrre wuccseoBanve u
Tpe/iyIaraeMasi METOINKA JIMIIEHDbI TO0OHBIX WCKA-
skeHnil. PesysibTaT Harmero mccseloBaHus (GOPMUpPY-

® Taboada Maite Teresa. Building Coherence and Cohesion:
Task-Oriented Dialogue in English and Spanish. John Benja-
mins B.V., 2004. — P. 20.

10Maxapos M.JI. OcHoBbl Teopum uckypca. — M.: 2003, —
C.152.

11 Hudson Michael. Super Imperialism. The Economic Strategy
of American Empire. 2nd edition. Pluto Press, 2003. — P. 334.

12 Evans Vyoyan. A Glossary of Cognitive Linguistics.
Edinburgh University Press, 2007. — P. 16.

209



H3szeecmus Camapckozo nayumnozo yenmpa Poccuiickou akademuu nayx, m. 12, Ne3, 2010

€T MEHTAJbHYI0 MOJIeb PACCMaTPUBAEMON TEPMHHO-
CHCTEeMBI, BBIXOJAIIYIO 32 PAMKH JIMCKypca Ha 6oJiee
BBICOKMI YpPOBEHb — yPOBEHb KOHTEeKCTa. TaK, MbI
MOXKeM JlaTh (PpeiiM 10 JUCKYPCY TOTKOBOTO CJIOBAPS
GaHKOBCKUX TepMHUHOB. SIepHbiii konuent bank (#a
MaTeprasie 10 caMbIX YaCTOTHBIX TepMUHOB Dictionary
of Banking Terms) nmeer nepudepuifHpie KOHLIENTHI Cre-
dit, interest, loan, securities, rate, mortgage, account, market,
funds, reserve, K KOTOpBIM MPHBS3aHBI APYryUe KOHLCHITHI
(s credit aTo — card, bank, consumer, unions, risk, history,
terms, union, line, term; s interest — rate, interest, pay-
ments, beating, earned, security, paid, due, coupon, security;
s loan — home, mortgage, bank, associations, portfolio,
loss, installment, agreement, payments, bank; st securities
— backed, treasury, government, marketable, issued; debt,
offered, underwriting, municipal, industry; mis rate — inter-
est, fixed, interest, floating, mortgage, adjustable, exchange,
discount, variable, risk; @11 mortgage — backed, loans, col-
lateralized, rate, national, association, obligation, secondary,
market, lenders; nmst account — checking, savings, deposit,
reserve, balances, bank, balance, savings, account, deposit;
quist market — money, value, secondary, rates, price, open,
money, current, futures, open; mia funds — fed, mutual,
transfer, electronic, rate, pension, available, transfers, mar-
ket, availability; ms reserve — federal, bank, board, system,
requirements, account, regulation, discount, monetary, regu-
lations), 4TO BBITEKAET W3 YACTOTHOCTH, BCTPEUACMOCTU
npu paccrosiHuM JleBeHmuTeliHa paBHbIM 1. CTaHOBHUTHCS
OYEBHUAHBIM, YTO TOCKOIBKY HanOOMbIIeH KOHLIENTyab-
HOCTBIO OTJIMYACTCS CJI0BAPh 110 KAKOW-THOO TUCIHILIHHE,
TO U Pe3yJIBTAT HAIIIEr0 aHAIM3a He MOT ObITh APyruM. [1pu
9TOM, KOHIIENTYaIbHOCTh COXPaHEHa MOHOCTHIO M BCKPBI-
BaCT MOUIMHHYIO CYIIHOCTh M IIEJb CYIICCTBOBAHHS H
TOJICPIKKHU MPABUTEILCTBAME OAaHKOBCKOW CHCTEMBI, Tpa-
OUTENILCKUE MOTHBBI TOCYapPCTBa, HAIPABIICHHBIC HA TO-
paboliieHIe EbIX CTPaH IMOCPEACTBOM YBEIMUYCHHUS 000-
poTa HEOOECICUCHHBIX 30JI0TOM OAHKHOT IEHTPAIBHBIM
0aHKOM U CO3ZaHHS Pa3IMYHBIX (PMHAHCOBBIX CXeM (Kpe-
JIUTHBIE KapThl) ISl TOCTHYKECHHUS CBOEH MPECTYITHOM T1EJTH.
MsI nonaraeM, 4To (peiiMbl U CXEMbI OTIMYAIOTCS TEM,
YTO TMEPBBIC OTPAKAIOT MOJIETh HHCTUTYyTa OaHKHHTA B
[MBIJIM3AIIMOHHOM IUIAHE, a BTOPBIC — MOJCIh TOTO JKE
HHCTUTYTA OTICIBHOIO YEJIOBEKA WM TPYINIBl CIUHO-
MbIIITCHHUKOB. Tak, M. Taboama roBoput, uto «Schemata
are knowledge structures as well, for some even determinis-
tic ways of conceptualizing the world. Racial and gender
prejudice would be, in this view, the manifestation of a way
of thinking about particular individuals on the basis of exist-
ing schema for members of the race or sex. Other descrip-
tions of schemata de-emphasize the active aspect and define
schemata as stereotypes of concepts (Rumelhart and Ortony
1977), approaching a prototype-theory description»'”. Tak,
Tpyznsl M.PorGapia mpeanonaraioT HaaMuue CIeayroeH
cXeMbl. SliepHbIii KoHIeNT money (Ha Marepuaine 10 ca-
MBIX YacTOTHBIX TEpMHHOB pabor M.Potbapma obobmemom
2059950 emuHmII, KOTOpBIE TakoKe OBLTH BKITFOYEHBI U ITPO-
AHATTM3UPOBAHBI B 001IeM MaccuBe. OTMeTast BOSMOXKHBIC

3 Taboada Maite Teresa. Building Coherence and Cohesion:
Task-Oriented Dialogue in English and Spanish..... — P. 20.

VIIPEKH B HETOYHOCTH KOHEYHOT'O PEe3yJIbTATa, MbI 3asBJIsi-
€M, YTO MX J0/d B 00meM MaccuBe cocraBwia 5,01%, uro
HE TIO/IBEPracT HAIM JAHHBIC UCKAKCHUSIM) MMEET TepHU-
(epuitnble KoHIIENTH market, government, state, bank,
price, gold, goods, value, economy, theory, k KOTOpbIM
MIPUBSI3aHBI Jpyrye KoHmenTsl (it market 3to — free, price,
economy, stock, power, time, open, loan, rate, labor; mis
government — federal, intervention, officials, bonds, spend-
ing, expenditures, enterprise, ownership, paper, enterprises;
s state — banks, power, welfare, monetary, minimal,
American, apparatus, governments, nation, anarchy; s
bank — notes, central, reserves, deposits, reserve, national,
state, paper, runs, national; ms price — market, monopoly,
level, equilibrium, control, higher, money, competitive, sell-
ing, system; amst gold — standard, exchange, coin, ounces,
bullion, classical, market, stock, reserve, price; msa goods —
capital, consumers, present, future, producers, industries,
exchangeable, different, various, prices; s value — capital,
scales, value, exchange, marginal, product, theory, fiee,
subjective, productivity; ms economy — political, market,
rotating, money, monetary, progressing, American, modern,
market, exchange; mmst theory — economic, labour, cycle,
Austrian, monetary, value, Mises, General, productivity,
positive), 9TO BBITEKAECT W3 YaCTOTHOCTH, BCTPEYAEMOCTH
pu paccrosHuu JlepeHmreiiHa pasHbM 1. Takass Mozenb
o0BsicHsieTes TeM, uTo M.PotGaps ObLT OTHUM U3 IIEPBBIX,
KTO 0OpaTiil BHUIMaHHE Ha BaYKHOCTh OTCYTCTBHSI YHHBEp-
CaJIbHOTO MepHiia 00beMa JeHEKHOW MacChl B 0aHKOBCKOM
Jieie — 30710Ta, TpabuTelnbCKue (YHKIMA MOHOTIONUA H
HEHTPIbHBIX OAHKOB, M TOCYIapCTBA KaK armapata Io-
JIaBJICHUS, TPaOWTEIbCKUE (GYHKIUK IPAaBUTEIBCTBA. B
KaueCTBe OOBsACHEHHUs (ppeiiMa MbI MOYKEM TIPOLIUTHPOBATH
M.Xancona: «America has obliged other countries to
finance its payments deficit, including its foreign military
spending and its corporate buyouts of European and Asian
companies. In effect, America has devised a new means to
tax Europe and Asia via their central banks’ obligation to
accept unlimited sums of dollars. The burden on Europe and
Asia is not felt directly as a tax, however, but indirectly
through their payments surpluses with the United States.
The Treasury-bill standard has enabled the USA to import
goods far beyond its ability to export. Now that the gold
option has been closed there is no alternative for how to
spend these dollars. America has found a way to make the
rest of the world pay for its imports, and indeed pay for its
takeover of foreign companies, and most imminently to pay
for its new war in the Middle East»'*. CpaBrenue Bbime-
YKa3aHHBIX CXEM M HIDKECICHYIOIICH CXEMBl TaeT BO3-
MO)KHOCTh YBHJICTH COIMOKOTHUTHUBHYIO MOJIE/b OaHKOB-
CKOTO JIUCKYpCa, KOTOpasi B 3aIlaHOM U MCJIaMCKOM OOIIie-
CTBAX CYIIIECTBYET IIOCPESICTBOM Pa3HbIX AUCKYPCOB (depe3
pasHble MoJe OaHKUHTA), YTO OTpaskeHO BO (bpeiimax
(cxemax). Tak, MBI MOJKEM J]aTh HIDKECIICAYIONMIT (peiim
0 TUCKYPCY Mchamckoro mupa (Ha Matepuaie 10 cambix
4acTOTHBIX TepMHHOB pabothl A.L.M. Abdul Gafoor «Is-
lamic Banking and Finance»). Slnepnsiii konnenT banking
uMeeT nepudepriiHpie KoHIEeNTH! interest, bank, inflation,

' Hudson Michael. Super Imperialism. The Economic Strat-
egy of American Empire..... — P. 6.
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capital, system, financing, investment, money, profit, riba, k
KOTOPBIM TIPUBS3aHbI APYTUe KOHIIENTHI (U1 interest 310 —
free, rate, paid, zero, riba, pure, collected, wrong, transpa-
rent, section; mist bank — Islamic, commercial, central, run,
money, module, member, loans, lending, governmental; st
inflation — measuring, rate, treat, required, products, price,
module, Islamic, gold, free; o capital — guarantee, transac-
tions, Muslim, due, price, owners, original, investor, idle,
holders; nst system — proposed, banking, resulting, financ-
ing, conventional, accounting, viable, transparent, new, free;
qus financing — participatory, system, scheme, level, gov-
ernment, term, temporary, practices, module, Islamic; ms
investment — companies, banks, financing, small, partners,
local, large, activities, accounts, account, s money —
transfer, lending, functions, create, save, people, lenders,
demanded, buys, bank; m1s profit — percent, sharing, result-
ing, projects, premium, own, non, mudaraba, fact, actual;
Juts riba — interest, prohibited, pure, free, eliminate, contain-
ing), 4YTO BBITEKAET M3 YACTOTHOCTH, BCTPEYAEMOCTU
npu paccrosam Jleermreitna paBabiM 1. OGpaTtute
BHIMaHMe Ha GaHKOBCKMiT TepMuH riba — mporenT (B
MCTAMCKOM (DMHAHCOBOM [iesie:  TapaHTHPOBAHHAS
CyMMa, BBITIJIAUMBAEMast 3aeMIIMKOM KPEAUTOPY 32
TTOJTb30BAHNE 3aMMCTBOBAHHBIMI CPE/ICTBAMIT; TEPMITH
OTHOCHUTCSI K JIFOOBIM TIPOIEHTHBIM BBIILJIATAM 110 Kpe-
JIUTaM WM WHBECTUIWISM, TP KOTOPBIX BJIAIEJIEl
CPE/ICTB TIOJTy4YaeT TapaHTHPOBAHHYIO CYMMy, a BCe
PUCKHN HeceT 3aeMINNK; KopaHoM 3amperieHo B3WMa-
HHe TIPOIIEHTOB, BMECTO 3TOTO WCHOJb3YIOTCS pas-
JIMYHbIE CXEMbI y4acTusi B NpHObLIsix) u mudaraba —
myzapaba(x) (B ucaamMckoM (DMHAHCOBOM JieJie: JI0-
TOBOP, TI0O KOTOPOMY OJ[HA CTOPOHA TIPEIOCTABJISET
KaTmTaJI IPyTO CTOPOHE, a JOXO/BI OT TPETPUATHS
JIENIATCS B 3apaHee OrOBOPEHHBIX MPONOpIuMAX). Beap
Kak BepHO ykasasn T. Ban [leiik: « 'cognition' here in-
volves both personal as well as social cognition, beliefs and
goals as well as evaluations and emotions, and any other
'mental’ or 'memory' structures, representations or processes
involved in discourse and interaction. And finally, 'society'
is meant to include both the local, microstructures of si-
tuated face-to-face interactions, as well as the more global,

societal and political structures variously defined in terms of
groups, group-relations (such as dominance and inequality),
movements, institutions, organizations, social processes,
political systems and more abstract properties of societies
and cultures»"”. BaHKOBCKII1 JHCKYpPC TIOHUMAETCS Ha-
MH He CTOJIBKO Kak (popMasbHOE OTHMCaHWe HEKOTO-
pbIX (parMeHToB  peasbHOW  /IeWCTBUTEHHOCTH,
CKOJIBKO KaK TIOHATHE COITMOKOTHUTHBHOTO ACTIeKTa,
KOTOpPOe OXBATBIBAET MHOrOOOpa3Me YaCTHBIX KH3-
HEHHBIX CHUTYalllii TIPU WCHOIb30BaHUM (PPEiMOBOTO
MeTo/Ia B CUTYaTHBHOM Kopryce. Bemp JmoGoe 3HaHwe
TTOCTPOEHO C TIOMOIIBIO MEHTAJbHBIX CXeM. A KOH-
TenTyalbHasl CUCTEMA PACCMATPUBAETCS HaMH B Kade-
CTBE CHCTEMbI B3aWMOCBS3aHHON MH(OPMAIWH, KOTO-
past oTpaykaeT KOTHUTWBHBIN OMBIT WH/MBUA HA pas-
JIMYHBIX YPOBHSAX, B TOM YHCJe Ha ypoBHe mpodec-
CHOHAJIBHOTO OOIIEHUST, CIIEIMATBHOTO TEKCTa, JINC-
Kypca 1 KoHTeKcTa. Kak BepHo ykasan T. Ban [lefik:
«Contexts not only feature personal knowledge and opi-
nions derived from personal experiences defining unique
models controlling unique discourses, but are based on so-
cially shared knowledge and beliefs»'®. TTpencrasnennsie
mogiem  (ppeiiM, cXeMbl) TPEACTABISIOT OGO
pe3yJbTaT TI03HABATEJbHOU [IEeITeTHbHOCTH YeoBe-
Ka WM Tpynnbl Jofeill (Hampumep, Hay4Hoe Ha-
npasjieHie B GaHKHUHTE), KOTOPOe Mbl IpejjiaraeM
Has3bIBaTh cxemoii (JoKasbHbIM (peiiMoM), a Tak-
JKe T00abHbI (hpeitM GaHKWHTA, JAHHBIA Ha OC-
HOBE CHTyaTWBHOTO Kopiryca. OHI OTpaskaioT Bce
JIAaHHbBIe OTpeeJIeHHON 001acTH TeHCTBUTETHHOCTH
B TIpoIlecce MOPOXKAEHUS 1 TMOHUMAHWS ANCKypCca.
A cTpykTypa cxeM u peiiMa MEHSIOTCS B TIPOIIEC-
ce COITMAJbHOTO OIBITa, OTPAXKASICh B JIUCKYPCHUB-
HOH J1eATeJIbHOCTH.

"5 Dijk T.A. van. Multidisciplinary CDA: A Plea for Diversity / Wodak
Ruth, Meyer Michael (ed.). Methods of Critical Discourse Analysis.
SAGE Publications Ltd, 2001. —P. 98.

' Dijk T.A. van. Society and Discourse. How Social Contexts Influence
Text and Talk. Cambridge University Press, 2009. —P. 24.
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This article deals with the features of sociocognitive modelling of English banking discourse, its leading specific charac-
teristics focusing on how contextual models are constituted through discourse. Special attention is paid to the nexus of
intersection of institutional sets, banking issues, and national cultures, enacted routines and ways they shape frames.
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